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Sutra: ’
At that time Maitreya Bodhisattva rose from his seat, uncovered his
right shoulder, placed his palms together, and spoke to the Budc‘.ha,
saying:

The Buddha speaks the rare Dharma, \
Such as we have never heard before. \’ '
The World Honored One has great power, ]
And his life span is without limit. !,
Countless disciples of the Buddha, {
Hearing the World Honored One discriminate t!
And tell of those who gain the Dharma’s benefit, !
Have been filled with joy. )
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Commentary: { '
At that time, Maitreya Bodhisattva, the “Invincible” Ajita Bodhisattva,
rose from his seat, stood up, uncovered his right shoulder, placed

R

his palms together, faced the Buddha, and spoke verses to praise the
Buddha, respectfully and sincerely saying, “The Buddha speaks the rare
Dharma. The Dharma the Buddha speaks is rare, especially the Wonderful
Dharma Lotus Flower Sutra; it is the rare within the rare, such as we have
never heard before. / The World Honored One has great power. His are
the greatest powers of spiritual penetrations, and his life span is without
limit. It cannot be counted. Countless disciples of the Buddha, countless
sons of the Dharma King, hearing the World Honored One discriminate
the principles of the Wonderful Dharma and tell of those who gain the
Dharma’s benefit, / Have been filled with joy. ‘

Sutra: M

Some dwell on the irreversible ground. .
Some galn the dharanis. — 2
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Or myriads of millions of dbaranis of revolution.
As many Bodhisattvas

As dust motes in a great thousand world system
Gain the ability to turn

The irreversible Dharma-wheel.

Again, Bodhisattvas in number

To the dust motes in a middle thousand world system
All gain the ability to turn

The pure Dharma-wheel.

Again, Bodhisattvas in number

To the dust motes in a small thousand world system
Are destined to gain the Buddha Way

After eight more lifetimes.

Commentary:

Some dwell on the irreversible ground. Hearing this dharma-door, they now
dwell on the nonretreating ground. Some gain the dbaranis, the dharma-door
of hearing and upholding. Others gain unobstructed delight in speech. They
gain the various kinds of eloquence:

1. Unobstructed eloquence in phrasing
2. Unobstructed eloquence in Dharma
3. Unobstructed eloquence in meaning
4. Unobstructed eloquence and delight in speech

Or they gain myriads of millions of dharanis of revolution. They gain the
Dharani-door where one is limitless and the limitless is one, mutually revolving.
As many Bodhisattvas / As dust motes in a great thousand world system
!/ Gain the ability to turn / The irreversible Dharma-wheel. They attain
irreversibility of position, thought, and conduct.

Again, Bodhisattvas in number / To the dust motes in a middle thousand
world system / All gain the ability to turn / The pure Dharma-wheel. They
certify to the second of the Ten Grounds.

Again, Bodhisattvas in number / To the dust motes in a small thousand
world system / Are destined to gain the Buddha Way / After eight more
lifetimes. Cultivating from the Second Ground up to the certification to the
Fourth of the Ten Grounds of the Perfect Teaching, they gain the position of
the Fourth Ground. At that stage they still have eight parts of subtle ignorance
remaining. As they cut off one part, they ascend one ground. They cut off one
part and reach the Fifth Ground; they cut off two parts and reach the Sixth
Ground; they cut off three parts and reach the Seventh Ground. When they have
cut off four parts, they reach the Eighth Ground. Then they have four parts of
ignorance, which remain unbroken. When these four have been destroyed, they
become Buddhas. As they increase one part of the Way, they decrease one part
of ignorance, which is very subtle. When they have destroyed the last eight parts
of the subtlest ignorance, they realize the Buddha Way.

s> To be continued



